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РЭЦЭПЦЫЯ ТРАДЫЦЫИ АНТЫЧНАСЦ1 
У ТВОРЧАЙ СПАДЧЫНЕ ЯНА ЧАЧОТА

THE RECEPTION OF THE ANTIQUE TRADITIONS 
IN THE CREATIVE HERITAGE OF IAN CHACHOT

Артыкул прысвечаны выяуленню традыцый Антычнасц1 у творчай спадчыне 
Я. Чачота, асабл1вая увага звернута на ролю анакрэантычных i гарацыянсюх матывау ва 
узбагачэнш тэматычнага рэпертуару аутара. Даследаванне паказала, што для фшамацкага 
перыяду творчасщ Я. Чачота быу характэрны сштэз антычных матывау i вобразау з эле
ментам! б1яграфн, алюз1ям1 на пстарычныя падзей у позшм перыядзе творчасщ паэт 
звярнууся да гарацыянскай iдэ1 uixara вясковага жыцця на улонш прыроды. Сваю задачу 
Я. Чачот бачыу не у перайманш антычных аутарау, а у выкарыстанш ix дасягненняу для 
паказу бл1зкай яму рэча!снасцт

К л ю ч а в ы я  с л о в ы :  Ян Чачот; лтаратура XIX стагоддзя; антычная тра
диция ; анакрэантычныя матывы; гарацыянсюя матывы; рэцэпцыя.

The article deals with the Antique traditions in Ian Chachot’s creative heritage; special at
tention is paid to the role of Anacreontic and Horatian motifs, which enrich the author’s themes. 
The analysis shows that the Philomath period of Ian Chachot’s creativity is characterized by the 
synthesis of ancient motifs and images with the biographical elements and historical allusions. In 
the last period of his creativity, the poet used the Horatian idea of a quiet rural life in the bosom 
of nature. Ian Chachot didn’t want to imitate the ancient authors, but he used their achievements 
to show his reality.

K e y  w o r d s :  Ian Chachot; literature o f the 19th century; Antique traditions; 
Anacreontic motifs; Horatian motifs; reception.

Антычнасць -  ушверсальная культура, заснаваная на прынцыпах 
разумения гармони чалавека i свету. Становшча Беларуси naivmK Усходам 
i Захадам спрыяла таму, што «антычная спадчына прашкала на тэрыторыю 
Беларуси не па адным, а па двух культурных шляхах -  праз Заходнюю 
Еуропу, з дапамогай перакладу з грэцкай мовы на лащнскую, а пазней праз 
ЕЙзантыю i Ктеускую Русь, дзякуючы перакладам на царкоунаславянскую 
мову» [1, с. 5]. Аднак засваенне лпаратурай Беларуси культурнага вопыту 
Антычнасщ, паводле слушнага меркавання А. Сузько, «ускладнялася 
nepanbiHKaiYii у працэсах riстарычнай пераемнасц1 i рэгулярнасц1 у patBiuui
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льгаратурнага працэсу» [2, с. 108]. Таюм жа нераунамерным быу працэс 
навукова-крытычнага асэнсавання уплыву л1таратурных традыцый Ан- 
тычнасц1 на беларускую л1таратуру. Актыуныя узДымы перапынял1ся 
перыядам1 застою, аднак у апошшя дзесяц1годдз1 ц1кавасць да сувязяу 
беларускай л1таратуры з Антычнасцю прыкметна узрасла, можна прыгадаць 
даследаванш У. Конана, С. Малюков1ч, А. Сузько, Т. Шамякшай i шш., 
у межах прапанаванай тэмы асабл1ва вылучаюцца працы Д. Лебядзев1ча, як\ 
звярнууся да праблемы уплыву антычнай л1таратуры на польскамоуную 
творчасць Я. Чачота. Даследчык праанапйзавау буйныя паэтычныя творы: 
л1рычную сцэнку «Safo» («Сафо»), калядную м1стэрыю «Apollo ро kol<?dzie» 
(«Апалон на калядаванн1»), паэму «Tyrtej» («Тыртэй») i прыйшоу да наступ- 
ных высноу: «Антычны паэтычны матэрыял, м1фалаг1чныя вобразы 
i рэмшюцэнцьй дапамагаюць найболын поуна i ярка раскрыць жыццёвы 1дэал 
гэтага паэта, спрыяюць найбольш поунай i яркай перадачы душэунага 
настрою Яна Чачота i яго сучасшкау, выяуляюць пафас тагачаснай эпох1» 
[3, с. 245]. Нягледзячы на давол1 падрабязнае асэнсаванне заяуленай 
праблемы, па-за увагай навукоуцы застапйся вершы прынагоднай (аказ1я- 
нальнай) паэзп, у якой антычная традыцыя займае вядучае месца. Таюм 
чынам, рэцэпцыя антычных традыцый у творчасц1 Я. Чачота патрабуе 
далейшага вывучэння з прыцягненнем да анал1зу мака мал ьнай колькасщ 
вершау паэта.

Жыццёвы i творчы шлях пачынальн1ка беларускай льгаратуры Я. Чачота 
(1796-1847 гг.) прыпадае на складаны час першай паловы XIX ст., кал1 перад 
прадстаушкам1 элпы не было акрэсленых г1старычных перспектыу, 
беларуская мова была у заняпадзе, а тэрыторьй, як1я доуп час уваходзш 
у склад 1ншых дзяржау, не мел1 пэуных межау i адз1най аф1цыйна 
замацаванай назвы. У тэты перыяд 1нтэнс1ф1куюцца працэсы нацыянальнай 
сама1дэнты-ф1кацьй, паступова выспявае усведамленне значнасщ роднай 
мовы i этн1чнай культуры для фарм1равання уласнай л1таратурнай традыцыг 
У той жа час, пэуная дыскрэтнасць л1таратурнага працэсу на беларусюх 
землях спрыяла таму, што у пошуках адказау на спрадвечныя пытанн1 
п1сьменн1к1 звяртал1ся да сусветнага лыаратурнага вопыту.

Я. Чачот не скончыу поуны курс ун1верс1тэцкай навук1, аднак на працягу 
усяго жыцця займауся самаадукацыяй. У сваёй творчасц1 паэт карыстауся 
беларускай i польскай мовамц добра ведау лацшскую, французскую, ня- 
мецкую, а у высылцы засвЫу рускую i англ1йскую мовы. Ён пшьна сачыу за 
лЧаратурным жыццём краю, а таму выразна адчувау новыя павевы. МенавЧа 
уплыу антычнай культуры стау выключным фактарам, яю прадвызначыу 
шлях1 разв1цця лЧаратуры на беларусюх землях у пачатку XIX ст., у тым л1ку 
аказау уздзеянне на эстэтычны характар Чачотавай творчасць

Я. Чачот быу аутарам мнопх застольных песняу, як1я аздаблял1 фша- 
мацк1я святы. Пры ix стварэнн1 п1сьменн1к абап1рауся на шматвяковую 
льгаратурную традыцыю анакрэантычнай паэзй, асноуным1 матывам1 якой 
был1 бесклапотнасць, культ зямных радасцяу, кахання i вша. Пра знаёмства
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Я. Чачота з арыгшальнай творчасцю Анакрэонта сведчыць лют з Вшьш да 
А. Мщкев1ча ад 30 верасня -  2 кастрычшка (12-14 кастрычшка) 1819 г.: 
«<...>  postanowilem dzis umiec tlomaczyc przynajmniej Anakreona» ‘< ...>  
сёння вырашыу навучыцца перакладаць хаця б Анакрэонта’ [4, s. 143].

У славянск1х лггаратурах XIX ст. анакрэантычныя anicaHHi шумных 
гулянак, сяброусюх сустрэч стаю с1мвалам яднання творчых людзей, яюя 
у нязмушанай, вясёлай i дасц1пнай гутарцы Marai знайсц1 поунае паразуменне 
i падтрымку. Для таюх вершау характэрна прастата, лёгкасць зместу i формы, 
своеасабл1вая музычнасць. У анакрэантычнай л1рыцы, акрамя традыцыйных 
вобразау антычных багоу, кел1ха i каханай, часта прысутшчау i вобраз самога 
Анакрэонта, жыццярадаснага старца, як1 прагнуу перад смерцю нацешыцца 
каханнем i в1ном. Тэты вобраз не уласщвы паэзй Я. Чачота. Наадварот, паэт 
супрацьпастауляе свет маладосц1 свету старасщ, так, у вершы «Со to starzy za 
warjaci» («Што старыя за вар’яты») гучыць адвечная праблема бацькоу 
i дзяцей: «Со to starzy za warjaci: /  Mowiq bez przyczyny, /  Ze wiek miody zle si§ 
traci. /  Siedzqc и dziewczyny. / 1p§dzq mi§ do roboty, /  A nie wiedzq tego, /  Ze bez 
dziewczqt ja  ochoty /  Nie mam do niczego» ‘Што старыя за вар’яты: / Гавораць 
без прычыны, / Што век свой марна тращм, / Кали сядз1м у дзяучыны. / 
I пхнуць мяне да працы, / А не ведаюць таго, / Што без дзяучат я ахвоты / Hi 
на што не маю!’ [5, s. 103]. Менавгга каханне -  той стымул, яю дапамагае 
у працы, у жыцщ, натхняе, зараджае бадзёрасцю i добрым настроем: «Gdy si§ 
z niq chwilky pogrucha, /  Chwilk§ si§ posmieje, /  Serce nowym ogniem bucha, /  
Wgiowie rozednieje. / 1 swiat smutnq postac zrzuci, /  Pracuj§ wesoiy, / 1piosnka 
si§ wdzi§cznie nuci /  Mi§dzy przyjacioiy» ‘Karri з ёй хвшшку пабуркую, / Яна 
хвш нку пасмяецца, / Сэрца новым агнём палае, / Галава яснее. / I свет 
адкщае смутак, / Працую вясёлы, / 1 песенька з удзячнасцю шшацца / Пам1ж 
сябрамО’ [5, s. 103]. На нашу думку, услауленне кахання было не толью 
дан1най лггаратурнай модзе, але i унутранай патрэбай маладога i чулага 
сэрца: «Cyprydy kochane dziatki, /  Ustrojcie mq lutni§ w kwiatki. /  Z  waszej jq  
posiadam r§ki, /  Milosc mi§ spiewac znycila: /  Ach, gdy та lutnia warn mila, /  
Dajcie je j dzis swieze wdzi§ki!» ‘Кшрыды мшыя дзещ, / Упрыгожце маю 
лютню кветкамт / 3 вашых рук яе атрымау, / Каханне прымусша мяне 
спяваць: / Ах, каш ж мая лютня вам даспадобы, / Дайце ёй сёння свежасць 
хараства!’ [5, s. 100].

Мнопя творы Я. Чачота носяць аутаб1яграф1чны характар, у ix па- 
майстэрску раскрываецца 1ндыв1дуальнасць паэта, яго светапогляд i тэм- 
перамент, адрасатам1 часта выступаюць канкрэтныя асобы. У прыватнасщ, 
значную частку песень пра каханне складаюць творы, прысвечаныя Зофз 
Малеускай. Мног1я творы гэтай тэматычнай трупы увайнш у рукап1сны 
зборн1к «Piosnki i inne wiersze» («Песеньк1 i шшыя вершы»), у як1м перад 
чытачом паустае г1сторыя узнёслага i трапчнага кахання. Радасць i смутак 
щуць поруч на працягу усяго зборн1ка, у MHorix гучыць боль ад непа- 
дзеленага кахання, прасочваецца антычны матыу «amor dolor» ‘каханне -  
боль’. У песш XXXVIII л1рычны герой гаворыць: «Nie chcesz kochac mnie, 
dziewczyno? /  Hej, nalewaj w puchar wino! /  Ja szalony, niechaj piany /  B§d§ 
jeszcze niekochany!» ‘He хочаш кахаць мяне, дзяучына? / Гэй, наш вшо
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укубак! / Я вар’ят, няхай i п’яны / Яшчэ буду некаханы!’ [6, b/s, piosnka 
XXXVIII]. Аднак, нягледзячы на цяжюя пакуты, толью вшо i каханне 
з ’яуляюцца ахоуным сродкам супраць непазбежнай марнасщ усяго icHara: 
«Czego z czlowek na swiecie zyje, /  Gdy nie kocha i nie pie? < ...> / Kochaj, pij 
I  bqdz poczciwy, /  B§dziesz tu i tam szcz§nsliwy» ‘Для чаго жыве чалавек на 
свеце, / Кати ён не кахае i не п’е? < ...> / Кахай, ni i будзь пачц!вым, / Будзеш 
усюды ты шчасл1вым’ [6, b/s, piosnka LXVI].

Яшчэ адным модным пачуццем у жыцщ Я. Чачота была любоу да 
сяброу. У вершах гэтай трупы дамшуючым з ’яуляецца матыу «amicus certus» 
‘сапраудны сябар’, яюм быу для аутара А. Мщкев1ч. Я. Чачот прадказау яму 
несмяротную славу, такую ж тучную, як у вялжага паэта антычнасш Тыртэя. 
У паэме «Tyrtej» («Тыртэй») Я. Чачот узняу важную тэму poai паэта 
у грамадстве i прызначэння na33ii, менавгга выкарыстанне антычных матывау 
i вобразау надае аутарсюм развагам маштабнасць, панарамнасць.

У CBaix застольных песнях паэт часта паутарае, што трэба быць 
шчашпвым сёння, бо жыццё занадта кароткае, каб хаця б нешта адкладаць да 
заутра. У творчасш варчруецца шырокавядомы заюпк са студэнцкай necHi 
«Edite, bibite, post mortem nulla voluptas!» ‘Ешце, пще, пасля CMepui няма 
шякай асалоды! ’, яку адмауляючы щэю раю пасля CMepui, адлюстроувау 1дэю 
зямнога шчасця, заснаванага на задавальненш звычайных патрэб. Так, у вер- 
шы «Na ozdrowienie Adama» («На выздарауленне Адама») даецца дастаткова 
рэал1стычнае атсанне застолля: «< ...> wszystko si§ rusza: /  ten si§ osusza, /  ow, 
podobny do flaka, /  dobywa wina z hlaka, /  iyka /  «wiwat» wykrzyka, /  ten prazy, /  
smazy, / zajada» ‘усё у pyxy: / таго адолела смага, / шшы падобны да юшку / 
здабывае вшо са жбана, / глытае / «в1ват» выкрыквае / той парыць, / 
смажыць, / закусвае’ [5, s. 45], i у гэтым бясконцым чалавечым pyxy rynari 
в1ваты, узды мал ic^ тосты за здароуе сяброу: «Tymczasem /  mi§dzy nawiasem, /  
hej, /  lej /  malmazyj§ /  do czary /  dobrej miary: /  wypij§, /  niech zyje /  Adam brat! /  
Kiep nam swiat /  bez niego! /  Niech strzegq /  jego /  bogi wysokie /  i glybokie, /  
nieba /  i ereba» ‘Тым часам / у дужках, / гэй, / лей / малвазпо / да чарю / 
добрай мерай: / вып’ю, / няхай жыве / Адам брат! / У нас кепсю свет / без 
яго! / Хай берагуць / яго /бап высоюя / i глыбоюя, / неба / i Эрэба’ [5, s. 37]. 
Агульны хмельны настрой спрыяу умацаванню сяброусюх сувязяу, 
стварэнню творчай нязмушанай атмасферы, у якой лётка нараджалюя вершы. 
У творы «Uciszcie si?...» («Суцшцеся») паэт услауляе весялосць, за якой 
стащь сапраудная чалавечая мудрасць: «Uciszcie si§... /  Uciszcie si§! 
Zaspiewajmy, /  Lqczcie, bracia, glosy spoiem; /  Kielichami zabrzqkajmy, /  Jest to 
mqdrosc bye wesoiem» ‘Суцпнцеся... / Суцпнцеся! Заспяваем / Далучайцеся, 
браты, злучым галасы; / Стукнемся KeaixaMi, / Еэта мудрасць быць вясёлым’ 
[5, s. 102], прасочваецца антычны матыу «amor fati» ‘любоу да лёсу’, за 
простым выказваннем схаваны глыбок1 фiлacoфcкi падтэкст прыняцця жыцця 
ва yeix яго праявах, бо толью у так1м выпадку можна заставацца вясёлым 
i шчаопвым.

Я. Чачот часта звяртауся да гарацыянскага матыву «сагре diem» ‘exani 
iMTHeHne’. Так, у вершы «Precz, precz, nudy, troski!» («Прэч, прэч, нуда 
i клопаты!») чытаем: «Pij, pal, bqdz wesoly! /  Skacz, tahez z przyjacioly! /  Kto
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wie, jutra czy dozyjem /  To nasze, со dzis wypijem» ‘Пще, палще, будзьце 
шчаопвыя! / Скачы, танцуй са CBaiMi сябрамй / Хто ведае, щ дажывем да 
заутра / Тое наша, што вып’ем сёння’ [5, s. 106]. Асноуны пасыл верша 
сугучны з фшассфяй Эп1кура, трэба атрымл1ваць асалоду ад жыцця, пакуль 
жывеш: «Bqdzmy, bracia, dzis weseli, /  Jako w niebiesiech anieli! /  Spiewajmy, 
hulajmy /  I  о nic nie dbajmy!» ‘Будзем сёння вясёлымц браты, / Як у небе 
анёлы! / Давайце спяваць, гуляць / I не будзем Hi пра што клапацщца’ 
[5, s. 107], аднак за вонкавай бесклапотнасцю прыхаваны глыбою патрыятыч- 
ны пафас: «Ze ту tych potomni, /  Ktorzy, chociaz lygo pili, /  Wrogow jeszcze 
dzielniej ЫН» ‘Бо мы нашчадю тых, / хто, хоць i столью nmi, / але яшчэ лепит 
б ш  ворагау’ [5, s. 106]. Паэт просщь узняць Keaixi за бацькоу, за каханак 
1 сяброу, мудрацоу, паэтау, нават паноу, аднак тольк1 за тых, у яюх «wiesmak 
nie щкапу!» ‘селянш не змардаваны’ [5, s. 108], таксама за вяскоуцау, 
капланау, службоуцау, ваяроу i за ycix людзей, «Во wszyscy бд krewni bliscy!» 
‘Бо усе бл1зюя сваяю’ [5, s. 109].

Апяваючы права на шчасце кожнага, незалежна ад сацыяльнага статусу, 
Я. Чачот не здраджвау свшм грамадска-палЧычным 1дзалам, ён заюпкау 
узяць вянк1 славы, Hecui у край асвету, быць м1лосн1кам1 прауды i цноты: 
«Hej, mlodzience... / Hej, mlodzience, / Bierzcie wience, / Ale wience slawy; / Dose 
z Bachem zabawy» ‘Гэй, юнаю ... / Гэй, юнаю, / Бярыце вяню, / Але вяню 
славы; / Хопщь вееялщца з Бахусам’ [5, s. 111]. МенавЧа асвета з ’яуляецца, 
на думку паэта, сапраудным ключом да усеагульнага дабрабыту i шчасця: 
«Swiatlem oswieceni, /  W ojezystej przestrzeni /  Swiatlo rozsiewajeie /  Bliznich 
nauezajeie. /  Hej, mlodzience, /  Bierzcie wience, /  Lubych cnot czciciele /  Prawdy 
przyjaciele! / 1 pracq domowq / 1 sluzbq krajowq /  Pomagajcie bratu, /  Krajowi 
i swiatu. /  Hej, mlodzience, /  Bierzcie wience» ‘Асветленыя, / У роднай старон- 
цы / Сейце святло / Блпюх вучыце. / Гэй, юнаю, / бярыце вяню, / Мшых цнот 
прыхшьшю / Прауды сябры! / 1 у працы дамовай / 1 у службе краёвай / Да- 
памагайце брату, / Краше i свету. / Гэй, юнаю, / бярыце вяню’ [5, s. 112].

У творчасщ Я. Чачота традыцыйныя анакрэантычныя матывы часта 
набываюць грамадска-патрыятычнае гучанне. Антычнасць з ’яуляецца тольк1 
знешняй аздобай для разважанняу аутара пра далёюя i бл1зк1я riстарычныя 
падзе1. Так, у вершы «Cyprydy kochane dziatki» («К1прыды мшыя дзец1») 
чытаем: «Coz, gdy teraz jest muzyka! /  Grzechem nie wyciqc tanezyka. /  Stopy si§ 
wiercq ochocze: /  Kosciuszkowskiego mi grajeie, /  A wy, bracie, dlon podajcie, /  
Kosciuszkowskiego wyskocz§!» ‘Hy, i дзе цяпер музыка! / Грэх не выкращь 
танец. / Ступш верцяцца ахвотна: / Зайграйце мне Касцюшкавага, / А вы, бра
ты, падайце мне рую, / Касцюшкавага станцую!’ [5, s. 101]. Hi быта 
выпадковая згадка пра колшти папулярны танец стварае падставы для 
экскурсу у repair ну ю м1нуушчыну краю. Паэт захапляецца Т. Касцюшкам, 
л1чыць яго сапраудным патрыётам, узорам для нашчадкау: «О Kosciuszko, 
pi§kny wzorze, /  Jako ojczyzny milowac, /  W kazdej zycia swego porze /  Pragniemy 
ci§ nasladowac; /  Szczerze ojczyzny kochamy, /  Dla niej tylko oddychamy» 
‘О Касцюшка, цудоуны прыклад, / Як любщь радз1му, / У кожную пару свай- 
го жыцця / Хочам табе наследаваць; / Шчыра радз1му люб1м, / Мы дыхаем 
толью для яе’ [5, s. 102].
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Безумоуна, нельга не зауважыць складаную эвалюцыю у светапоглядзе 
Я. Чачота, як\ у маладосщ быу адэптам жыццесцвярджальнай ф1ласоф11 

Эшкура, Анакрэонта, актыуным змагаром за свабоду i шчасце радз1мы. 3yciM 
iHHibiM выглядае уплыу антычнасщ у перыяд пасля вяртання з высылкг 
У тэты час античная традыцыя перастала адыгрываць вядучую ролю, 
у масавай свядомасщ i самасвядомасщ культуры пачапй фарм1равацца новыя 
нацыянальныя каштоунасщ, у яюх асноунае месца адводзщца не асаб1стым 
пачуццям i э кз i стэ н ц ы я л ь н ам у вопыту, а грамадсюм штарэсам, народу. Г эты 
пералом спрыяу таму, што у позшм перыядзе творчасщ Я. Чачота антыч- 
насць адыходзщь на друга план.

Сталы паэт шукау задавальнення не у вше i каханш, а у cnaxoi вясковага 
жыцця i ругшвай працы на карысць радз1мы. Для Я. Чачота стали 6ai3KiMi 
разважанш Гарацыя «Beatus ille qui procul negotiis...» ‘Шчасл1вы той, хто 
удалечыш ад спрау’, як\ слав1у сцшлае працоунае жыццё вяскоуца i адмауляу 
сучасную яму рэча1снасць. Звычайна даследчыю не акцэнтуюць yBari на тым, 
што riMH простаму вясковаму жыццю спявае л1хвяр Альф1й. Пазбауленыя 
кантэксту, гэтыя словы губляюць ipaHi4Hacu,b, i ужо у так1м выглядзе шырока 
выкарыстоуваюцца i аутарам1, i навукоуцам1 як прэцэндэнтны тэкст. Услед за 
лЧаратурнай традыцыяй, Я. Чачот стварае гарман1чны свет вясковага побыту 
на улонш прыроды. Яго 1дэал -  1дэал прыватнага жыцця, далёкага ад 
мпутдйвага свету. Так, у вершы «Ej, posadz? ja przy chatce...» («Гэй, пасаджу 
каля хац1ны») увасобшася мара фактычна бяздомнага паэта пра свой куток: 
«Ej, posadz§ ja  przy chatce /  Gruszky i jahlonky, /  Na pamiqlky, zem w tym roku /  
Pojql milq zonky » ‘Гэй, пасаджу каля хацшы / Грушу i яблыньку, / На памяць, 
што сёлета / Узяу гожую жонку’ [7, s. 84]. Матыу духоунай еднасц1 з пры- 
родай, супрацьпастауленай заганнаму грамадству мог быць узяты як не- 
пасрэдна з тэкстау Гарацыя, так i пазнейшых творау, у яюх прырода паустае 
як зямны рай, далёк1 ад гарадской цывшзацыг Мара пра 1дыл1чнае жыццё 
з каханай жанчынай i дзецьм1 не толью данша л1таратурнай традыцьй, але 
i жыццёвая неабходнасць беднага, спакутаванага i самотнага паэта.

Так1м чынам, Антычнасць адыграла значную ролю у станауленн1 i раз- 
в1цц1 Чачотавай na33ii, прычым як у арнаментна-м1фалапчным (эмблематыч- 
ным), так i у 1дэйным плане. Спалучэнне антычнай традыцьй з аутаб1яграф1ч- 
ным1 элементам!, ал куй я Mi на ri стары чныя падзе1 было характэрным для 
MHorix вершау Я. Чачота. Сваю задачу ён бачыу не у перайманн1 антычных 
аутарау, а у выкарыстанн1 ix дасягненняу для таго, каб паказаць блгзкую яму 
рэча1снасць. У яго л1рыцы фшамацк1х гадоу гучыць заюпк атрымл1ваць 
асалоду ад жыцця, кахання, сяброуства, в1на, прасочваецца культ легкадум- 
ства i весялосц1, за яюм1 стшць сапраудная чалавечая мудрасць; у болын 
позн1я гады анакрэантычныя матывы саступаюць месца матывам гара- 
цыянсюм, пастаральным. Яго вершы ухваляюць щхае вясковае жыццё на 
улонн1 прыроды, славяць шчасце у абмежаванн1.
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